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(2003/C 317/06)

1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ

1. Από τις αρχές της δεκαετίας του '70, οι κρατικές ενισχύσεις
στη ναυπηγική βιοµηχανία αποτελούν αντικείµενο µιας σειράς ειδι-
κών κοινοτικών καθεστώτων. Σε σχέση µε βιοµηχανικούς τοµείς που
δεν υπήχθησαν σε ειδικούς κανόνες, τα ισχύοντα στη ναυπηγική
βιοµηχανία καθεστώτα περιλαµβάνουν ένα αµάλγαµα αυστηρών και
επιεικών διατάξεων. Το παρόν πλαίσιο προβλέπει νέους κανόνες
αξιολόγησης των κρατικών ενισχύσεων στη ναυπηγική βιοµηχανία
που θα ακολουθήσουν τη λήξη ισχύος, στις 31 ∆εκεµβρίου 2003,
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1540/98 του Συµβουλίου της 29ης
Ιουνίου 1998 περί των νέων κανόνων ενισχύσεως της ναυπηγικής
βιοµηχανίας (1).

2. Στόχος του παρόντος πλαισίου είναι να αρθούν, στο µεγα-
λύτερο δυνατό βαθµό, οι διαφορές µεταξύ των κανόνων που εφαρ-
µόζονται στη ναυπηγική βιοµηχανία και σε άλλους βιοµηχανικούς
τοµείς, ώστε να απλουστευθεί και να καταστεί περισσότερο διαφα-
νής η πολιτική της Επιτροπής στον τοµέα αυτόν µε την επέκταση
οριζόντιων διατάξεων στη ναυπηγική βιοµηχανία.

3. Η Επιτροπή αναγνωρίζει, πάντως, ότι ορισµένοι ειδικοί παρά-
γοντες που επηρεάζουν τον τοµέα της ναυπηγικής βιοµηχανίας θα
πρέπει να αντικατοπτρίζονται στην πολιτική της Επιτροπής όσον
αφορά τον έλεγχο των κρατικών ενισχύσεων. Στους παράγοντες
αυτούς περιλαµβάνονται:

α) η πλεονάζουσα παραγωγική ικανότητα, µειωµένες τιµές και
στρεβλώσεις του ανταγωνισµού στην παγκόσµια αγορά ναυπη-
γίας,

β) η φύση των πλοίων, που αποτελούν πολύ µεγάλα κεφαλαιου-
χικά αγαθά, η οποία αυξάνει την πιθανότητα στρέβλωσης του
ανταγωνισµού εξαιτίας πιστωτικών διευκολύνσεων µε την υπο-
στήριξη του κράτους,

γ) το γεγονός ότι οι κανόνες περί αθέµιτων εµπορικών πρακτικών
του Παγκόσµιου Οργανισµού Εµπορίου (ΠΟΕ) είναι δύσκολο να
εφαρµοσθούν στον τοµέα της ναυπηγικής βιοµηχανίας,

δ) η ύπαρξη συµφωνιών στο πλαίσιο του Οργανισµού Οικονοµικής
Συνεργασίας και Ανάπτυξης (ΟΟΣΑ) στον τοµέα της ναυπηγι-
κής βιοµηχανίας και συγκεκριµένα ο διακανονισµός του ΟΟΣΑ
του 1998 περί των κατευθυντηρίων γραµµών στον τοµέα των
εξαγωγικών πιστώσεων που τυγχάνουν δηµόσιας στήριξης, ο
οποίος εφαρµόζεται στην Κοινότητα δυνάµει της απόφασης
2001/76/ΕΚ του Συµβουλίου της 22ας ∆εκεµβρίου 2000 για
την τροποποίηση της απόφασης της 4ης Απριλίου 1978 περί
εφαρµογής ορισµένων κατευθυντηρίων γραµµών στον τοµέα των
εξαγωγικών πιστώσεων που τυγχάνουν δηµόσιας στήριξης (2).

4. Η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι στο πλαίσιο του ΟΟΣΑ επιτε-
λούνται εργασίες προς αντικατάσταση της συµφωνίας του 1994
σχετικά µε την τήρηση οµαλών συνθηκών ανταγωνισµού στον
τοµέα της ναυπήγησης και επισκευής πλοίων (3), η οποία δεν έχει
τεθεί σε ισχύ. Το πλαίσιο αυτό δεν προδικάζει µε κανένα τρόπο την
έκβαση αυτών των εργασιών και µπορεί να αναθεωρηθεί υπό το
φως µιάς συµφωνίας στο πλαίσιο του ΟΟΣΑ.

5. Υπό το πρίσµα των ειδικών αυτών χαρακτηριστικών, στόχοι
του παρόντος πλαισίου, εκτός από την απλούστευση των εφαρµο-
ζόµενων κανόνων, είναι:

α) να ενθαρρυνθεί η µεγαλύτερη αποδοτικότητα και ανταγωνιστι-
κότητα των κοινοτικών ναυπηγείων ειδικότερα µε την προώθηση
της καινοτοµίας,

β) να διευκολυνθεί η µείωση της µη βιώσιµης από οικονοµική
άποψη παραγωγικής ικανότητας όταν είναι απαραίτητο, και

γ) να τηρηθούν οι ισχύουσες διεθνείς υποχρεώσεις στον τοµέα των
εξαγωγικών πιστώσεων και των αναπτυξιακών ενισχύσεων.

6. Για την επίτευξη αυτών των στόχων το παρόν πλαίσιο προ-
βλέπει ειδικά µέτρα σχετικά µε τις ενισχύσεις για καινοτοµία, τις
ενισχύσεις για το κλείσιµο εγκαταστάσεων, τις εξαγωγικές πιστώσεις
και τις αναπτυξιακές ενισχύσεις, καθώς και τις περιφερειακές ενι-
σχύσεις.

7. Ορισµένα χαρακτηριστικά καθιστούν τη ναυπηγική βιοµηχα-
νία µοναδική και την διαφοροποιούν από άλλες βιοµηχανίες όπως
οι µικρές σειρές παραγωγής, το µέγεθος, η αξία και η πολυπλοκό-
τητα των παραγόµενων µονάδων, καθώς και το γεγονός ότι τα
πρωτότυπα χρησιµοποιούνται, γενικά, για εµπορικούς σκοπούς.
Κατά συνέπεια, η ναυπηγική βιοµηχανία αποτελεί τον µόνο τοµέα
που είναι επιλέξιµος για ενισχύσεις καινοτοµίας. Οι επενδυτικές
ενισχύσεις για καινοτοµίες θεσπίστηκαν µε τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1540/98 και πρόθεση ήταν να εγκρίνονται µόνο σε επαρκώς
δικαιολογηµένες περιπτώσεις, ως κίνητρο για την ανάληψη τεχνο-
λογικού κινδύνου. Ωστόσο, η εφαρµογή της διάταξης αυτής δεν
ήταν ικανοποιητική. Θεωρείται ότι τα µοναδικά χαρακτηριστικά της
ναυπηγικής βιοµηχανίας δικαιολογούν τη διατήρηση ενισχύσεων
καινοτοµίας τοµεακού χαρακτήρα. Συνεπώς, το παρόν πλαίσιο απο-
βλέπει στη βελτίωση της υποστήριξης στην καινοτοµία, λαµβά-
νοντας ιδίως υπόψη τις δυσχέρειες εφαρµογής της προηγούµενης
διάταξης.

8. Η Επιτροπή µπορεί να θεωρήσει ότι οι ενισχύσεις για τη
ναυπήγηση, επισκευή και µετατροπή πλοίων συµβιβάζονται µε την
κοινή αγορά µόνον εφόσον συµφωνούν µε τις διατάξεις του παρό-
ντος πλαισίου.

9. Το παρόν πλαίσιο δεν επηρεάζει τα προσωρινά µέτρα που
θεσπίζονται µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1177/2002 του Συµβου-
λίου, της 27ης Ιουνίου 2002, σχετικά µε προσωρινό αµυντικό
µηχανισµό της ναυπηγικής βιοµηχανίας (4).

2. ΟΡΙΣΜΟΙ

10. Για τους σκοπούς του παρόντος πλαισίου ισχύουν οι ακό-
λουθοι ορισµοί:

α) ως «ναυπήγηση» νοείται η κατασκευή, στην Κοινότητα, αυτο-
προωθούµενων ποντοπόρων εµπορικών πλοίων,
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β) ως «επισκευή πλοίου» νοείται η επισκευή ή ανακαίνιση, στην
Κοινότητα, αυτοπροωθούµενων ποντοπόρων εµπορικών πλοίων,

γ) ως «µετατροπή πλοίου» νοείται η µετατροπή, στην Κοινότητα,
αυτοπροωθούµενων ποντοπόρων εµπορικών πλοίων, τουλάχι-
στον 1 000 κοχ, υπό την προϋπόθεση ότι οι εργασίες µετα-
τροπής επιφέρουν ριζικές τροποποιήσεις στο σχέδιο φόρτωσης,
στην άτρακτο του πλοίου, στο σύστηµα πρόωσης ή στην υπο-
δοµή υποδοχής επιβατών,

δ) ως «αυτοπροωθούµενα ποντοπόρα εµπορικά πλοία» νοούνται:

i) πλοία τουλάχιστον 100 κοχ που χρησιµοποιούνται για τη
µεταφορά επιβατών ή/και εµπορευµάτων,

ii) πλοία τουλάχιστον 100 κοχ που χρησιµοποιούνται για την
παροχή ειδικού τύπου υπηρεσιών (π.χ. βυθοκόροι και παγο-
θραυστικά),

iii) ρυµουλκά ισχύος τουλάχιστον 365 kW,

iv) αλιευτικά πλοία τουλάχιστον 100 κοχ όσον αφορά τις
εξαγωγικές πιστώσεις και τις αναπτυξιακές ενισχύσεις υπό
την προϋπόθεση ότι ανταποκρίνονται στους όρους του δια-
κανονισµού του ΟΟΣΑ του 1998 περί των κατευθυντηρίων
γραµµών στον τοµέα των εξαγωγικών πιστώσεων που τυγ-
χάνουν δηµόσιας στήριξης και µε το µνηµόνιο συµφωνίας
σχετικά µε τις εξαγωγικές πιστώσεις για πλοία ή οιασδήποτε
άλλης συµφωνίας τροποποίησης ή αντικατάστασής τους,
καθώς και στους κοινοτικούς κανόνες που διέπουν τις κρα-
τικές ενισχύσεις στον τοµέα της αλιείας και της υδατοκαλ-
λιέργειας,

v) ηµιτελείς επιπλέουσες και κινητές άτρακτοι των τύπων
πλοίων που αναφέρονται στα σηµεία i) έως iv).

Για τους σκοπούς των ανωτέρω, µε τον όρο «αυτοπροωθούµενο
ποντοπόρο πλοίο» νοείται κάθε πλοίο του οποίου το µόνιµο
σύστηµα πρόωσης και διεύθυνσης του προσδίδει όλα τα χαρα-
κτηριστικά αυτόνοµης πλοϊµότητας στην ανοικτή θάλασσα.
Εξαιρούνται τα πολεµικά πλοία (δηλαδή τα πλοία τα οποία
σύµφωνα µε τα βασικά δοµικά τους χαρακτηριστικά και ικανό-
τητες προορίζονται ειδικά και αποκλειστικά για στρατιωτική
χρήση, π.χ. τα θωρηκτά και άλλα πλοία επιθετικής ή αµυντικής
δράσης), καθώς και οι τροποποιήσεις ή οι προσθήκες που επι-
φέρονται σε άλλα πλοία αποκλειστικά για στρατιωτικούς σκο-
πούς, υπό την προϋπόθεση ότι τα µέτρα ή οι πρακτικές που
τυχόν εφαρµόζονται σε σχέση µε τα εν λόγω πλοία, τις τροπο-
ποιήσεις ή τις προσθήκες δεν αποτελούν συγκεκαλυµµένες ενέρ-
γειες υπέρ της εµπορικής ναυπηγικής βιοµηχανίας ασυµβίβα-
στες µε τους κανόνες για τις κρατικές ενισχύσεις,

ε) ως «συγγενής οντότητα» νοείται κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο
το οποίο:

i) έχει υπό την κυριότητά του ή ελέγχει επιχείρηση ασχολού-
µενη µε τη ναυπήγηση, µετατροπή ή επισκευή πλοίων ή

ii) ανήκει κατά κυριότητα ή ελέγχεται, άµεσα ή έµµεσα, µέσω
της κατοχής µετοχών ή άλλως, από επιχείρηση ασχολούµενη
µε τη ναυπήγηση, µετατροπή ή επισκευή πλοίων.

Έλεγχος τεκµαίρεται ότι ασκείται από τη στιγµή που ένα πρό-
σωπο ή µία επιχείρηση που ασχολείται µε τη ναυπήγηση, µετα-
τροπή ή επισκευή πλοίων κατέχει ή ελέγχει συµµετοχή υπερβαί-
νουσα το 25 % στο άλλο µέρος ή αντιστρόφως.

στ) ως «ενίσχυση» νοείται η ενίσχυση κατά την έννοια του άρθρου
87 παράγραφος 1 της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊ-
κής Κοινότητας περιλαµβανοµένων µέτρων όπως πιστωτικές
διευκολύνσεις, εγγυήσεις και φορολογικά πλεονεκτήµατα.

3. ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

3.1. Πεδίο εφαρµογής

11. Οι ενισχύσεις στη ναυπηγική βιοµηχανία περιλαµβάνουν τις
ενισχύσεις σε ναυπηγεία, συγγενείς οντότητες, πλοιοκτήτες και
όποιον τρίτο λαµβάνει, άµεσα ή έµµεσα, επιδότηση για την κατα-
σκευή, την επισκευή ή τη µετατροπή πλοίων.

3.2. Εφαρµογή οριζοντίων διατάξεων

12. Να χορηγηθούν σύµφωνα µε τα άρθρα 87 και 88 της
συνθήκης ΕΚ καθώς και κάθε νοµοθεσία και µέτρα που θεσπίζονται
βάσει αυτών:

α) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 659/1999 του Συµβουλίου της
22ας Μαρτίου 1999 για τη θέσπιση λεπτοµερών κανόνων
εφαρµογής του άρθρου 93 της συνθήκης ΕΚ (1),

β) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 68/2001 της Επιτροπής της 12ης
Ιανουαρίου 2001 σχετικά µε την εφαρµογή των άρθρων 87 και
88 της συνθήκης ΕΚ στις ενισχύσεις για επαγγελµατική εκπαί-
δευση (2),

γ) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 69/2001 της Επιτροπής της 12ης
Ιανουαρίου 2001 σχετικά µε την εφαρµογή των άρθρων 87 και
88 της συνθήκης στις ενισχύσεις ήσσονος σηµασίας (3),

δ) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 70/2001 της Επιτροπής της 12ης
Ιανουαρίου 2001 σχετικά µε την εφαρµογή των άρθρων 87 και
88 της συνθήκης στις ενισχύσεις προς µικρές και µεσαίες επι-
χειρήσεις (4),

ε) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1177/2002,

στ) των κοινοτικών κατευθυντήριων γραµµών σχετικά µε τις κρατι-
κές ενισχύσεις για τη διάσωση και την αναδιάρθρωση προβλη-
µατικών επιχειρήσεων (5),

ζ) του κοινοτικού πλαισίου σχετικά µε τις κρατικές ενισχύσεις για
την προστασία του περιβάλλοντος (6), και

η) του κοινοτικού πλαισίου σχετικά µε τις κρατικές ενισχύσεις για
την έρευνα και ανάπτυξη (7).
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3.3. Ειδικές διατάξεις

13. Η γενική αρχή που που παρατίθεται στο µέρος 3.2 υπόκει-
ται στις ακόλουθες εξαιρέσεις, οι οποίες αιτιολογούνται από τους
ειδικούς παράγοντες που αναφέρονται στο µέρος 1.

3.3.1. Ενισχύσεις για έρευνα, ανάπτυξη και καινοτοµία

14. ∆απανών στις οποίες υποβάλλονται επιχειρήσεις που ασχο-
λούνται µε τη ναυπήγηση, τη µετατροπή ή την επισκευή πλοίων για
την υλοποίηση σχεδίων έρευνας και ανάπτυξης µπορούν να θεωρη-
θούν συµβιβάσιµες µε την κοινή αγορά εφόσον τηρούν τους κανό-
νες που προβλέπει το κοινοτικό πλαίσιο που διέπει τις κρατικές
ενισχύσεις για την έρευνα και την ανάπτυξη ή άλλες µετέπειτα
ρυθµίσεις.

15. Ενισχύσεις χορηγούµενες για καινοτοµία σε υφιστάµενα
ναυπηγεία κατασκευής, επισκευής ή µετατροπής πλοίων µπορούν
να θεωρηθούν συµβιβάσιµες µε την κοινή αγορά µέχρις ορίου
ακαθάριστης έντασης ενίσχυσης 20 % υπό την προϋπόθεση ότι:

α) αφορούν τη βιοµηχανική εφαρµογή καινοτόµων προϊόντων και
διαδικασιών, δηλαδή νέων ή βελτιωµένων σε σηµαντικό βαθµό
από τεχνολογική άποψη προϊόντων και µεθόδων σε σχέση µε
την υφιστάµενη στάθµη της τεχνικής στη βιοµηχανία αυτή στην
Κοινότητα που παρουσιάζουν κίνδυνο τεχνολογικής ή βιοµηχα-
νικής αποτυχίας,

β) οι ενισχύσεις περιορίζονται στο να συµβάλλουν στην κάλυψη
δαπανών για επενδύσεις, σχεδιασµό, µηχανολογικές εργασίες και
δοκιµές που συνδέονται άµεσα και αποκλειστικά µε το καινο-
τόµο σκέλος του σχεδίου. Κατ' εξαίρεση, πρόσθετες δαπάνες
παραγωγής που είναι απολύτως απαραίτητες για την επικύρωση
της τεχνολογικής καινοτοµίας µπορούν να θεωρηθούν επιλέξι-
µες στο µέτρο που περιορίζονται στο ελάχιστο αναγκαίο ποσό.

3.3.2. Ενισχύσεις για το κλείσιµο µονάδων

16. Οι ενισχύσεις για την κάλυψη των συνήθων δαπανών που
απαιτούνται για το ολικό ή µερικό κλείσιµο ναυπηγείων που ασχο-
λούνται µε την κατασκευή, τη µετατροπή ή την επισκευή πλοίων
µπορούν να θεωρούνται συµβιβάσιµες µε την κοινή αγορά όταν η
προκύπτουσα µείωση του κατασκευαστικού δυναµικού είναι πραγ-
µατική και οριστική.

17. Οι επιλέξιµες προς ενίσχυση δαπάνες σύµφωνα µε την παρά-
γραφο 16 είναι:

α) τα ποσά που καταβάλλονται σε εργαζόµενους οι οποίοι απο-
λύονται ή συνταξιοδοτούνται πριν από τη νόµιµη ηλικία συντα-
ξιοδότησης,

β) οι δαπάνες παροχής συµβουλευτικών υπηρεσιών σε εργαζόµε-
νους που απολύονται ή πρόκειται να απολυθούν ή να συντα-
ξιοδοτηθούν πριν από τη νόµιµη ηλικία συνταξιοδότησης, συ-
µπεριλαµβανοµένων των ποσών που χορηγούν τα ναυπηγεία για
να διευκολύνουν τη δηµιουργία µικρών επιχειρήσεων, ανεξάρτη-
των από τα εν λόγω ναυπηγεία και των οποίων οι δραστηριό-
τητες δεν είναι κατά κύριο λόγο ναυπηγικού χαρακτήρα,

γ) τα ποσά που καταβάλλονται σε εργαζόµενους για επαγγελµα-
τική επανεκπαίδευση,

δ) οι δαπάνες που απαιτούνται για τη µετασκευή του ναυπηγείου ή
των ναυπηγείων, των κτιρίων, των εγκαταστάσεων και της υπο-
δοµής τους, ούτως ώστε να µπορούν να χρησιµοποιηθούν για
άλλες χρήσεις εκτός από ναυπηγική.

18. Εξάλλου, στην περίπτωση επιχειρήσεων οι οποίες παύουν
εντελώς να ασχολούνται µε τη ναυπήγηση, τη µετατροπή ή την
επισκευή πλοίων, τα ακόλουθα µέτρα µπορούν επίσης να θεωρη-
θούν συµβιβάσιµα µε την κοινή αγορά:α)
ενίσχυση ύψους που δεν υπερβαίνει την υψηλότερη από τις δύο
ακόλουθες τιµές, που προσδιορίζονται βάσει έκθεσης ανεξάρτητων
εµπειρογνωµόνων: την υπολειµµατική λογιστική αξία των εγκατα-
στάσεων ή την παρούσα αξία των προβλεπόµενων για µια τριετία
λειτουργικών κερδών, µείον τα οφέλη τα οποία η αποδέκτρια επι-
χείρηση αντλεί ενδεχοµένως από το κλείσιµο των εγκαταστάσεων,

β) ενισχύσεις όπως δάνεια ή εγγυήσεις δανείων για τη συγκέ-
ντρωση των κεφαλαίων κίνησης που χρειάζονται για να µπορέσει
η οικεία επιχείρηση να φέρει σε πέρας ηµιτελείς εργασίες, υπό
την προϋπόθεση ότι περιορίζονται στο απολύτως αναγκαίο
ποσό και ότι ένα σηµαντικό µέρος των εργασιών έχει ήδη εκτε-
λεσθεί.

19. Επιχειρήσεις που λαµβάνουν ενίσχυση για µερικό κλείσιµο
των µονάδων τους δεν πρέπει να έχουν λάβει ενισχύσεις διάσωσης
και αναδιάρθρωσης κατά τα τελευταία 10 έτη. Σε περίπτωση που
έχουν µεσολαβήσει λιγότερα από 10 έτη από τη χορήγηση των
ενισχύσεων διάσωσης ή αναδιάρθρωσης, η Επιτροπή θα επιτρέπει τη
χορήγηση ενίσχυσης µερικού κλεισίµατος µόνον σε εξαιρετικές και
απρόοπτες περιστάσεις για τις οποίες δεν ευθύνεται η επιχείρηση.

20. Το ποσό και η ένταση της ενίσχυσης πρέπει να είναι δικαιο-
λογηµένα µε βάση την έκταση του κλεισίµατος για το οποίο χορη-
γείται, λαµβάνοντας υπόψη τα διαρθρωτικά προβλήµατα της
οικείας περιφέρειας και, σε περίπτωση αναπροσανατολισµού προς
άλλες βιοµηχανικές δραστηριότητες, την κοινοτική νοµοθεσία και
τους κανόνες που διέπουν τις εν λόγω νέες δραστηριότητες.

21. Προκειµένου να εξασφαλισθεί ο µη αναστρέψιµος χαρακτή-
ρας του κλεισίµατος για το οποίο έχει χορηγηθεί ενίσχυση, το
οικείο κράτος µέλος µεριµνά ώστε οι ναυπηγικές εγκαταστάσεις
που έχουν κλείσει να παραµείνουν κλειστές επί χρονικό διάστηµα
όχι µικρότερο των δέκα ετών.

3.3.3. Ενισχύσεις στην απασχόληση

22. Οι ενισχύσεις που χορηγούνται για τη δηµιουργία απασχό-
λησης, την πρόσληψη εργαζοµένων σε µειονεκτική θέση και εργα-
ζοµένων µε ειδικές ανάγκες ή την κάλυψη του επιπλέον κόστους
για την απασχόληση εργαζοµένων σε µειονεκτική θέση και εργαζο-
µένων µε ειδικές ανάγκες σε επιχειρήσεις ναυπήγησης, επισκευής ή
µετατροπής πλοίων µπορούν να θεωρηθούν συµβιβάσιµες µε την
κοινή αγορά εφόσον τηρούν τους ουσιαστικούς κανόνες που θεσπί-
ζονται µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2204/2002 της 12ης ∆εκεµ-
βρίου 2002 σχετικά µε την εφαρµογή των άρθρων 87 και 88 της
συνθήκης ΕΚ στις κρατικές ενισχύσεις για την απασχόληση (1).
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3.3.4. Εξαγωγικές πιστώσεις

23. Ενισχύσεις στη ναυπηγική βιοµηχανία υπό µορφή πιστωτι-
κών διευκολύνσεων µε την υποστήριξη του κράτους χορηγούµενων
σε εθνικούς και µη πλοιοκτήτες ή τρίτα µέρη για τη ναυπήγηση ή
την µετατροπή πλοίων µπορούν να θεωρηθούν συµβιβάσιµες µε την
κοινή αγορά υπό την προϋπόθεση ότι συνάδουν µε τους όρους του
διακανονισµού του ΟΟΣΑ του 1998 περί των κατευθυντηρίων
γραµµών στον τοµέα των εξαγωγικών πιστώσεων που τυγχάνουν
δηµόσιας στήριξης και µε την τοµεακή συµφωνία για τις εξαγωγικές
πιστώσεις για τα πλοία, καθώς και οποιουσδήποτε άλλους όρους
θεσπιστούν µεταγενέστερα µε έναν τέτοιο διακανονισµό ή µε άλλο
διακανονισµό που θα τον αντικαταστήσει.

3.3.5. Αναπτυξιακή βοήθεια

24. Οι ενισχύσεις για τη ναυπήγηση και µετατροπή πλοίων οι
οποίες χορηγούνται ως αναπτυξιακή βοήθεια προς αναπτυσσόµενες
χώρες, µπορούν να θεωρηθούν συµβιβάσιµες µε την κοινή αγορά
υπό την προϋπόθεση ότι συνάδουν µε τους σχετικούς όρους του
διακανονισµού του ΟΟΣΑ του 1998 περί των κατευθυντηρίων
γραµµών στον τοµέα των εξαγωγών που τυγχάνουν δηµόσιας στή-
ριξης και µε την τοµεακή συµφωνία για τις εξαγωγικές πιστώσεις
για τα πλοία ή οποιουσδήποτε άλλους όρους θεσπιστούν µεταγενέ-
στερα µε έναν τέτοιο διακανονισµό ή µε άλλο διακανονισµό που θα
τον αντικαταστήσει.

25. Η Επιτροπή θα ελέγχει τον ιδιαίτερο αναπτυξιακό χαρα-
κτήρα της προτεινόµενης ενίσχυσης, το ότι η ενίσχυση είναι ανα-
γκαία και ότι εµπίπτει στο πεδίο εφαρµογής του διακανονισµού του
ΟΟΣΑ του 1998 περί των κατευθυντηρίων γραµµών στον τοµέα
των εξαγωγών που τυγχάνουν δηµόσιας στήριξης και της τοµεακής
συµφωνίας για τις εξαγωγικές πιστώσεις για τα πλοία ή οποιωνδή-
ποτε άλλων όρων θεσπιστούν µεταγενέστερα µε έναν τέτοιο διακα-
νονισµό ή µε άλλο διακανονισµό που θα τον αντικαταστήσει. Για
την προσφερόµενη αναπτυξιακή βοήθεια πρέπει να έχουν τη δυνα-
τότητα να εκδηλώσουν ενδιαφέρον διάφορα ναυπηγεία. Καθόσον
έχουν εφαρµογή οι κοινοτικοί κανόνες για τις δηµόσιες συµβάσεις,
πρέπει να τηρούνται οι διαδικασίες υποβολής προσφορών.

3.3.6. Περιφερειακές ενισχύσεις

26. Οι περιφερειακές ενισχύσεις για τη ναυπήγηση, επισκευή ή
τη µετατροπή πλοίων µπορούν να θεωρηθούν συµβιβάσιµες µε την
κοινή αγορά µόνον εφόσον πληρούνται οι κάτωθι όροι:

α) οι ενισχύσεις πρέπει να χορηγούνται για επενδύσεις αναβάθµισης
ή εκσυγχρονισµού υφιστάµενων ναυπηγείων που δεν συνδέονται
µε τη χρηµατοοικονοµική αναδιάρθρωση των υπόψη ναυπη-
γείων, µε στόχο τη βελτίωση της παραγωγικότητας των υφιστά-
µενων εγκαταστάσεων,

β) στις περιοχές που αναφέρονται στο άρθρο 87 παράγραφος 3
στοιχείο α) της συνθήκης και αντιστοιχούν στο χάρτη που ενέ-
κρινε η Επιτροπή για κάθε κράτος µέλος όσον αφορά τη χορή-
γηση περιφερειακών ενισχύσεων, το ποσό και η ένταση ενίσχυ-
σης δεν πρέπει να υπερβαίνουν το 22,5 %,

γ) στις περιοχές που αναφέρονται στο άρθρο 87 παράγραφος 3
στοιχείο γ) της συνθήκης και αντιστοιχούν στο χάρτη που ενέ-
κρινε η Επιτροπή για κάθε κράτος µέλος όσον αφορά τη χορή-
γηση περιφερειακών ενισχύσεων, το ποσό και η ένταση ενίσχυ-
σης δεν πρέπει να υπερβαίνουν το 12,5 % ή το ισχύον µέγιστο
όριο περιφερειακής ενίσχυσης, αναλόγως του ποίου εκ των
ποσών είναι χαµηλότερο,

δ) η ενίσχυση πρέπει να περιορίζεται στην υποστήριξη επιλέξιµων
δαπανών, όπως αυτές ορίζονται στις κοινοτικές κατευθυντήριες
γραµµές που εφαρµόζονται στις περιφερειακές ενισχύσεις.

4. ΥΠΟΧΡΕΩΣΗ ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗΣ

27. Όλα τα προγράµµατα χορήγησης νέων ενισχύσεων για τη
ναυπήγηση, επισκευή ή µετατροπή πλοίων, είτε υπό µορφή καθε-
στώτος είτε ως µεµονωµένες ενισχύσεις µη εντασσόµενες σε κάποιο
καθεστώς ενισχύσεων, πρέπει να κοινοποιούνται στην Επιτροπή
εκτός εάν πληρούν τους όρους που θεσπίζονται µε κάποιον από
τους κανονισµούς απαλλαγής ορισµένων κατηγοριών κρατικών ενι-
σχύσεων από την υποχρέωση προηγούµενης κοινοποίησης.

5. ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ

28. Τα κράτη µέλη υποβάλλουν στην Επιτροπή ετήσιες εκθέσεις
για όλα τα υφιστάµενα καθεστώτα ενισχύσεων δυνάµει των κανόνων
που θεσπίζονται µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 659/1999 και τις
διατάξεις εφαρµογής του.

6. ΑΛΛΗΛΕΠΙΚΑΛΥΨΗ ΕΝΙΣΧΥΣΕΩΝ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΩΝ ΑΠΟ
∆ΙΑΦΟΡΕΣ ΠΗΓΕΣ

29. Τα ανώτατα όρια ενίσχυσης που θεσπίζονται µε το παρόν
πλαίσιο ισχύουν ανεξάρτητα από το αν η υπόψη ενίσχυση χρηµα-
τοδοτείται εξ ολοκλήρου ή εν µέρει µε κρατικούς ή µε κοινοτικούς
πόρους. Ενισχύσεις που εγκρίνονται βάσει του παρόντος πλαισίου
δεν µπορούν να συνδυαστούν µε άλλες µορφές κρατικής ενίσχυσης
κατά την έννοια του άρθρου 87 παράγραφος 1 της Συνθήκης ή µε
άλλες µορφές κοινοτικής χρηµατοδότησης εφόσον η εν λόγω
σώρευση έχει ως αποτέλεσµα υψηλότερη ένταση ενίσχυσης από
ό,τι ορίζουν οι παρούσες κατευθυντήριες γραµµές.

30. Στην περίπτωση ενισχύσεων που υπηρετούν διαφορετικούς
σκοπούς µε βάση τις ίδιες επιλέξιµες δαπάνες, θα εφαρµόζεται το
ευνοϊκότερο ανώτατο όριο ενίσχυσης.

7. ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΟΥ ΠΑΡΟΝΤΟΣ ΠΛΑΙΣΙΟΥ

31. Το παρόν πλαίσιο εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου
2004 έως την 31η ∆εκεµβρίου 2006 το αργότερο. Κατά την
περίοδο αυτή, µπορεί να τύχει αναθεώρησης από την Επιτροπή,
ειδικότερα υπό το πρίσµα των διεθνών υποχρεώσεων της Κοινότη-
τας.
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